
OLULINE OHUTUSTEADE JA KASUTUSJUHISED 

Tagame, et meie tooted vastavad GPSR-i, CE-märgise ja muude asjakohaste EL-i 

direktiivide nõuetele. Meie EL-i vastutav isik GPSR-i tooteohutuse vastavuse eest on 

EU Compliance Partner. Täiendavate keelte ohutusjuhiste või lisateabe saamiseks 

külastage palun: instructions.nuts4wheels.com 

Kui teil on küsimusi või muresid, võtke meiega ühendust: 

• E-post: info@nuts4wheels.com 

• Telefon: +44 (0) 1363 775361 

 

HOIATUS 

• Need tooted tuleb paigaldada kvalifitseeritud spetsialisti poolt, et tagada ohutus ja 

vastavus nõuetele. 

• Vale paigaldus või kasutamine võib põhjustada: 

• Sõiduki kahjustusi 

• Tõsiseid vigastusi teile ja/või teistele liiklejatele või avalikkusele 

• Liiklusohutuse vähenemist 

• Kohalike liikluseeskirjade rikkumist 

 

Professionaalne paigaldus on nõutav 

• Klient vastutab selle eest, et kõik tooted paigaldatakse kvalifitseeritud spetsialisti 

poolt. 

• Kvalifitseeritud spetsialistid peavad enne kasutamist kinnitama ühilduvuse, 

vastavuse kohalikele eeskirjadele ja korrektse paigalduse. 

Käesolevate juhiste tähenduses on „kvalifitseeritud spetsialist“ sertifitseeritud 

mehaanik, sõidukitehnik või rataste ja rehvide spetsialist, kellel on vajalik väljaõpe, 

kogemus ja tööriistad, et tagada õige paigaldus ja vastavus kohalikele eeskirjadele. 

Allpool on toodud näited peamistest kontrollidest, mida kvalifitseeritud spetsialist 

peab teostama, sealhulgas, kuid mitte ainult: 

 

Sulam- (või teras)velgede puhul: 

• Veenduge, et kandevõime, PCD (poldiringi diameeter), laius, diameeter, nihutus 

(offset) ja keskava (diameeter ja sügavus) sobivad sõidukiga. 

• Kinnitage, et paigaldatavad rehvid on seaduslikud teel kasutamiseks ja vastavad 

kohalikele eeskirjadele ning et need on õiget tüüpi, kandevõime, kiirusindeksi, 

diameetri, laiuse ja profiiliga nii sõiduki kui ka velje jaoks. 

• Enne rehvide paigaldamist kontrollige, et oleks piisavalt kliirensit pidurite, 

vedrustuse, roolisüsteemi ja keredetailide jaoks. Rehve tohib paigaldada alles pärast 

korrektse sobivuse ja kliirensi kinnitamist. 



• Kontrollige, et kõik rattakinnitused sobivad sõidukile ja veljele, sealhulgas õige 

keermesamm, pikkus, istmetüüp ja keermesügavus. 

• Veenduge, et rehvid oleksid täidetud vastavalt nii rehvi- kui ka sõidukitootja 

soovitustele. 

• Pärast rehvide paigaldamist ja täitmist kontrollige uuesti kliirensit pidurite, 

vedrustuse, roolisüsteemi ja keredetailide jaoks, et tagada ohutu töö täieliku rooli- ja 

vedrustuse liikumise korral. 

• Enne paigaldamist veenduge, et kõik kinnitused ja keermed on puhtad, prahist 

vabad ja kahjustusteta. 

• Veenduge, et kinnitused oleksid paigaldamisel pingutatud tootja spetsifikatsioonide 

järgi. 

• Veenduge, et kinnitused pingutataks uuesti pärast esimest 50 miili (80 km) sõitu. 

• Soovitage kliendil kohe sõitmine lõpetada, kui ilmnevad vibratsioonid, mürad või 

juhitavusprobleemid, ja lasta paigaldus uuesti üle kontrollida kvalifitseeritud 

spetsialistil. 

 

Rehvide puhul: 

• Kinnitage, et rehvid on seaduslikud ja vastavad kohalikele eeskirjadele ning et need 

on õige tüübi, kandevõime, kiirusindeksi, diameetri, laiuse ja profiiliga nii sõiduki kui 

ka velje jaoks. 

• Enne paigaldamist kinnitage, et rehvi suurus ja profiil ei põhjusta kokkupuudet 

keredetailide, vedrustuse ega roolisüsteemiga täieliku liikumise ajal. 

• Veenduge, et rehvid oleksid täidetud vastavalt nii rehvi- kui ka sõidukitootja 

soovitustele. 

• Enne paigaldamist veenduge, et kõik kinnitused ja keermed on puhtad, prahist 

vabad ja kahjustusteta. 

• Veenduge, et kinnitused oleksid paigaldamisel pingutatud tootja spetsifikatsioonide 

järgi. 

• Veenduge, et kinnitused pingutataks uuesti pärast esimest 50 miili (80 km) sõitu. 

• Soovitage kliendil kohe sõitmine lõpetada, kui ilmnevad vibratsioonid, mürad või 

juhitavusprobleemid, ja lasta paigaldus uuesti üle kontrollida kvalifitseeritud 

spetsialistil. 

 

Rattakinnituste (mutrite, poltide või tiftide) puhul: 

• Kinnitage, et kõik kinnitused sobivad sõidukile ja veljele, sealhulgas õige 

keermesamm, pikkus, istmetüüp ja keermesügavus. 

• Enne paigaldamist veenduge, et kõik kinnitused ja keermed on puhtad, prahist 

vabad ja kahjustusteta. 

• Veenduge, et kinnitused oleksid paigaldamisel pingutatud tootja spetsifikatsioonide 

järgi. 



• Veenduge, et kinnitused pingutataks uuesti pärast esimest 50 miili (80 km) sõitu. 

• Soovitage kliendil kohe sõitmine lõpetada, kui ilmnevad vibratsioonid, mürad või 

juhitavusprobleemid, ja lasta paigaldus uuesti üle kontrollida kvalifitseeritud 

spetsialistil. 

 

Spigotrõngaste (keskusrõngaste) puhul: 

• Veenduge, et spigotrõngaste läbimõõt sobiks nii velje kui ka sõiduki rummu jaoks. 

• Kinnitage, et need istuvad veljes tasaselt ega ulatu välja. 

• Enne paigaldamist veenduge, et kõik kinnitused ja keermed on puhtad, prahist 

vabad ja kahjustusteta. 

• Veenduge, et kinnitused oleksid paigaldamisel pingutatud tootja spetsifikatsioonide 

järgi. 

• Veenduge, et kinnitused pingutataks uuesti pärast esimest 50 miili (80 km) sõitu. 

• Soovitage kliendil kohe sõitmine lõpetada, kui ilmnevad vibratsioonid, mürad või 

juhitavusprobleemid, ja lasta paigaldus uuesti üle kontrollida kvalifitseeritud 

spetsialistil. 

 

Rummuvahetükkide (spacerite) puhul: 

• Veenduge, et PCD (poldiringi diameeter) on teie rakenduse jaoks õige. 

• Kinnitage, et keskava läbimõõt ja sügavus võimaldavad vahetükil sobituda tasaselt 

nii sõiduki rummu kui ka velje pinnaga. 

• Enne paigaldamist veenduge, et kõik kinnitused ja keermed on puhtad, prahist 

vabad ja kahjustusteta. 

• Kinnitage, et kõik kinnitused sobivad sõidukile, vahetükile ja veljele, sealhulgas õige 

keermesamm, pikkus, istmetüüp ja keermesügavus. 

• Veenduge, et kinnitused oleksid paigaldamisel pingutatud tootja spetsifikatsioonide 

järgi. 

• Veenduge, et kinnitused pingutataks uuesti pärast esimest 50 miili (80 km) sõitu. 

• Soovitage kliendil kohe sõitmine lõpetada, kui ilmnevad vibratsioonid, mürad või 

juhitavusprobleemid, ja lasta paigaldus uuesti üle kontrollida kvalifitseeritud 

spetsialistil. 

 

PCD-adapterite puhul: 

• Veenduge, et mõlemad PCD-mõõdud on rakenduse jaoks õiged. 

• Kinnitage, et keskava läbimõõt ja sügavus võimaldavad adapteril sobituda tasaselt 

nii sõiduki rummu kui ka velje pinnaga. 

• Enne paigaldamist veenduge, et kõik kinnitused ja keermed on puhtad, prahist 

vabad ja kahjustusteta. 



• Kinnitage, et kõik kinnitused sobivad sõidukile, adapterile ja veljele, sealhulgas õige 

keermesamm, pikkus, istmetüüp ja keermesügavus. 

• Veenduge, et kinnitused oleksid paigaldamisel pingutatud tootja spetsifikatsioonide 

järgi. 

• Veenduge, et kinnitused pingutataks uuesti pärast esimest 50 miili (80 km) sõitu. 

• Soovitage kliendil kohe sõitmine lõpetada, kui ilmnevad vibratsioonid, mürad või 

juhitavusprobleemid, ja lasta paigaldus uuesti üle kontrollida kvalifitseeritud 

spetsialistil. 

 

Kõigi toodete puhul: 

• Kinnitage, et toote spetsifikatsioon on rakenduse jaoks õige. 

• Kinnitage, et kõik tooted vastavad kohalikele seadustele ja teel kasutamise 

nõuetele. 

• Märkus: Kõik tarnitavad sulamveljed on toodetud vastavalt VIA-

spetsifikatsioonidele. 

• Teostage paigaldus vastavalt tööstusstandarditele ja tootja juhistele. 

 

Oluline vastutuse välistus: 

See loetelu ei ole ammendav. Sõltuvalt konkreetsest tootest, sõidukist ja kavandatud 

kasutusest võib olla vajalik täiendav kontroll. Kvalifitseeritud spetsialist vastutab 

selle eest, et kõik vajalikud ohutus- ja ühilduvuskontrollid tehakse enne kasutamist. 

 

Vastutuse välistus: 

Me ei võta vastutust probleemide eest, mis tulenevad ostetud või saadud 

kokkusobimatute toodete paigaldamisest. Kui teil on kahtlusi toote sobivuse osas, 

võtke enne paigaldamist meiega ühendust. Vale paigaldus võib tühistada kõik antud 

garantiid. 

 

Tingimused: 

Neid juhiseid tuleb lugeda koos meie Tingimustega. Meie toodete ostmise ja 

kasutamisega nõustute Tingimustega ja võtate enda peale neis kirjeldatud 

kohustused. 

 

 

 



Tingimused ja Tingimused 

1. Üldtingimused 

Me jätame endale õiguse muuta neid Tingimusi ja Tingimusi igal ajal. Kõik 
muudatused jõustuvad, kui need on meie veebisaidil www.nuts4wheels.com 
postitatud. Jätkates meie toodete ostmist pärast muudatuste postitamist nõustute 
nende Tingimuste ja Tingimuste viimase versiooniga. 

Kõiki tooteid tuleb paigaldada kvalifitseeritud spetsialisti poolt, kellel on vajalik 
koolitus ja asjatundlikkus. Palun viidake meie veebisaidil saadaval olevatele 
Ohutusjuhistele või linkile, mis on toodete pakendiga kaasas. Kui te ei leia neid 
juhiseid, võtke enne toodete kasutamist meiega ühendust ja me esitame teile 
koopia. 

Kui ostate tooteid ettevõtte nimel, kinnitate, et teil on volitused selle ettevõtte 
sidumiseks. 

Me ei tarni oma tooteid Ameerika Ühendriikidesse, Kanadasse ega ühtegi Ameerika 
Ühendriikide territooriumile. 

Üldiste tooteohutusmääruste (GSPR) järgimiseks hoiame iga toote kohta täielikku 
tehnilist dokumentatsiooni. Selle dokumendi koopia esitatakse asjakohastele 
ametiasutustele taotluse korral. 

Me tagame, et meie tooted vastavad GPSR-idele, CE-märgisele ja teistele 
kohaldatavatele EL-i direktiividele. Meie EL-i vastutav isik GPSR-tooteohutuse 
vastavuse eest on EU Compliance Partner. Täiendavate ohutusjuhiste, sealhulgas 
juhiste teistes keeltes, leiate aadressilt instructions.nuts4wheels.com. Kui teil on 
küsimusi või muresid, võtke meiega ühendust aadressil info@nuts4wheels.com või 
helistage numbril +44 (0)1363 775361. 

2. Tellimisprotsess 

Enne tellimuse esitamist palun vaadake üle mõõtmed ja skeemid meie veebisaidil 
www.nuts4wheels.com või meie online-turulistes nimekirjades (nt eBay, Amazon). 

Teil on kohustus veenduda, et tooted (sealhulgas veljed) sobivad teie sõidukiga. 
Tooteid tuleb paigaldada kvalifitseeritud spetsialisti poolt, kes saab kinnitada 
ühilduvuse, tagada kohalike eeskirjade täitmise ja kontrollida nõuetekohast sobivust. 

Kvalifitseeritud spetsialist peaks proovima tooteid, et tagada piisav vaba ruum 
pidurite, vedrustuse, kere ja navaahela/spigoti sügavuse jaoks. Turvalise sobivuse 
tagamiseks võib olla vajalik kere muutmine, vedrustuse reguleerimine ja/või 
veljetipuude kasutamine. Kui te pole kindel, konsulteerige oma professionaalse 
paigaldajaga või kohalike regulatiivorganitega enne toodete kasutamist. 



Teie sõiduk peab vastama kõigile kohalikele seaduslikele nõuetele ja määrustele 
avaliku tee kasutamiseks. Kui te pole kindel, otsige nõu kvalifitseeritud spetsialistilt 
või kohalike ametiasutuste käest. 

Kõik tellimused on meie vastuvõtu alusel. Maksete töötlemine või tellimuskinnituse 
e-kirja saamine ei tähenda vastuvõtmist. Teie tellimus aktsepteeritakse, kui oleme 
selle kinnitanud vastavalt nendele Tingimustele ja Tingimustele. 

3. Kaubanduslik Müük 

Kui olete kaubanduslik klient või edasimüüja, kinnitate, et teil on teadmised ja 
ressursid tagamaks, et ostetud tooteid müüakse edasi turvaliselt ja vastavalt kõigile 
asjakohastele seadustele. See hõlmab, kuid ei piirdu järgnevatega: 

1. Asjakohase ohutusteabe ja juhiste pakkumine oma klientidele. 
2. Tagamaks, et tooted vastavad kõigile kohalikele määrustele ja 

seaduslikele nõuetele avaliku tee kasutamiseks. 
3. Toodete muutmine või müümine viisil, mis ohustab nende ohutust või 

vastavust. 
4. Toodete müümine sobimatuks rakenduseks või otstarbeks. 
5. Meie toodete tarnimine klientidele, kes asuvad Ameerika Ühendriikides, 

Kanadas või üheski Ameerika Ühendriikide territooriumil. 

Nõustute hüvitama meid kõigi nõuete, kahjude või vastutuste eest, mis tulenevad 
teie kohustuste täitmata jätmisest. 

4. Tarne, Risk ja Omandiõigus 

Täidame teie tellimuse 30 päeva jooksul, välja arvatud juhul, kui kokku lepime 
teistsuguse tähtaja. 

Toodete risk läheb üle teile pärast kohaletoimetamist. 

Toodete omandiõigus läheb üle teile, kui oleme saanud täieliku makse, kaasa 
arvatud kõik kohaletoimetamise kulud. 

5. Hind ja Makse 

Toodete hind on see, mis on antud telefoni teel, meie veebisaidil või turulistes 
nimekirjades, kui pole viga. Kui avastame vea, võtame teiega võimalikult kiiresti 
ühendust, et kinnitada õiget hinda või pakkuda võimalust tellimus tühistada. 

Kõik hinnad sisaldavad käibemaksu (kui kohaldatav), kuid ei sisalda 
kohaletoimetamiskulusid, kui ei ole teisiti märgitud. 

Makse saab teha krediit-/deebetkaardiga, PayPali kaudu, pangaülekandega või 
online-turuliste maksemeetoditega. Kui me ei suuda teie tellimust varude puudumise 
tõttu täita, tagastame täies ulatuses raha. 



6. Tarbijate Õigused (Ainult Tarbijatele) 

Kui ostate tarbijana, võite lepingust loobuda 14 päeva jooksul alates päevast, mil 
saate tooted kätte. Pakume täielikku tagasimakset. 

Loobumiseks teavitage meid kirjalikult. Peate tooted tagastama nende Tingimuste ja 
Tingimuste alguses loetletud aadressile, samas seisukorras, kui need on kätte 
saadud, oma kulul ja riskiga. Peate hoolitsema toodete eest mõistlikult nende teie 
valduses olles. Kui seda ei tee, võime nõuda kompensatsiooni. 

7. Garantii – Veljed 

Garantime, et ostetud veljed on rahuldava kvaliteediga ja sobivad nende 
tavapärasteks otstarveteks, tingimusel et need on õigesti paigaldatud ja kasutatud 
tavatingimuste all sõidamise ajal. 

Garantii nõude algatamiseks võtke meiega ühendust aadressil 
info@nuts4wheels.com või helistage numbril +44 (0)1363 775361, esitades 
ostutõendi ja üksikasjaliku teabe probleemi kohta. 

See garantii ei kehti, kui velgi on: 

1. Millal iganes pärast ostu muudetud. 
2. Valesti käsitletud või hooletult hooldatud (nt puhastatud happeliste 

puhastusvahenditega). 
3. Teede ohtude või tugeva löögi tõttu kahjustatud. 
4. Kasutatud sõidukil, mille jaoks need ei sobi (nt ületab maksimaalse 

koormusvõime, ebapiisav pidurite või kaaravahe vabanemine). 
5. Kasutatud tavatingimuste väljaspool (nt võistlus, maastiku- või 

mootorispordi sõitmine). 
6. Paigaldatud muudetud sõidukile, kus muudatus aitas kaasa 

kahjustusele. 
7. Ei paigaldatud kvalifitseeritud spetsialisti poolt. 
8. Kasutatud sobimatuks otstarbeks. 
9. Valesti paigaldatud või sõidukile, millega need ei sobi korralikult. 

Pakume 12-kuulist garantiid, et veljed on materjali- ja töövõimevigadest vabad. Kui 
uurimise järel leitakse, et vellus on katte või struktuuri osas defektne, asendame või 
parandame selle tasuta. See ei hõlma velgede tagastamise kulusid kontrollimiseks. 

8. Garantii – Teised Tooted 

Garantime, et kõik teised ostetud tooted on rahuldava kvaliteediga ja sobivad nende 
tavapärasteks otstarveteks. 

Garantii nõude algatamiseks teiste toodete puhul võtke meiega ühendust aadressil 
info@nuts4wheels.com või helistage numbril +44 (0)1363 775361, esitades 
ostutõendi ja üksikasjaliku teabe probleemi kohta. 



See garantii ei kehti, kui tooteid on: 

1. Millal iganes pärast ostu muudetud. 
2. Valesti käsitletud või hooletult hooldatud (nt puhastatud happeliste 

puhastusvahenditega). 
3. Teede ohtude või tugeva löögi tõttu kahjustatud. 
4. Kasutatud sõidukil, mis ületab selle maksimaalse koormusvõime. 
5. Kasutatud tavatingimuste väljaspool (nt võistlus, maastiku- või mootorispordi 

sõitmine). 
6. Ei paigaldatud või kinnitatud kvalifitseeritud spetsialisti poolt. 
7. Paigaldatud valede keermete, pikkuse või momenti seadetega. 
8. Kasutatud sobimatuks otstarbeks. 
9. Valesti paigaldatud või sõidukile, millega need ei sobi korralikult. 

9. Vastutus ja Hüvitamine 

Tooted tuleb paigaldada kvalifitseeritud spetsialisti poolt. Kui seda ei tehta, kasutate 
tooteid oma vastutusel. Me ei võta vastutust probleemide eest, mis tulenevad 
toodete valest paigaldusest ebaõige isiku poolt, ega saa sellistel juhtudel meile 
esitada kahjunõudeid. 

Meie maksimaalne vastutus kõikide teie kannatatud kahjude eest on piiratud toodete 
ostuhinnaga ja kõigi prognoositavate kahjudega, mis tulenevad otseselt meie 
rikkumisest. Me ei vastuta kaudselt või järgkahjude eest (nt tulude, äri, kasumi või 
lepingute kaotamise eest). 

Miski nendes Tingimustes ja Tingimustes ei piirake meie vastutust surma või isiklike 
vigastuste eest, mis on põhjustatud meie hooletuse tõttu, ega mis iganes, mida 
vastutuse välistamine oleks ebaseaduslik. 

Neid Tingimusi ja Tingimusi täiendavate garantiidega kõrval, kõik muud garantiid on 
seaduse võimalikult laialdasel määral välistatud. 

Me võtame mõistlikke samme teie tellimuse ja makseteavet turvaliseks hoidmiseks. 
Kuid te edastate selliseid andmeid oma vastutusel ja me ei vastuta volitamata 
juurdepääsu eest, kui see ei ole tingitud meie hooletusest. 

10. Meie Kontrolli Välised Sündmused (Force Majeure) 

Me ei vastuta mistahes mittetäitmise ega viivituste eest, mis on põhjustatud meie 
mõistlikust kontrollist väljaspool olevatest sündmustest, sealhulgas, kuid mitte 
ainult: 

1. Streigid, lukustused või muud tööliskusioonid. 
2. Tulekahjud, plahvatused, tormid, üleujutused, maavärinad, epidemiad või 

muud looduslikud katastroofid. 
3. Transporditeenuste kasutamise võimatus. 
4. Telekommunikatsioonivõrkude kasutamise võimatus. 



5. Valitsuse tegevused, dekreetid, määrused või piirangud. 

Meie täitmine peatatakse Force Majeure sündmuse kestuse ajaks. Teeme oma 
parima, et sündmus lõpetada või leida viis oma kohustuste täitmise jätkamiseks. 

11. Muud Sätted 

1. Meie vaheline leping on reguleeritud Inglismaa ja Walesi seadustega. See 
kehtib sõltumata teie asukohast, välja arvatud juhul, kui kohalikud seadused 
määravad teisiti. Kõik vaidlused lahendatakse eksklusiivselt Inglismaa ja 
Walesi kohtutes. Leping on sõlmitud inglise keeles. 

2. Te ei saa oma õigusi ega kohustusi nende Tingimuste ja Tingimuste alusel 
ilma meie kirjaliku nõusolekuta üle anda ega üle kanda. 

3. Me võime oma õigusi või kohustusi nende Tingimuste ja Tingimuste alusel 
kolmandale isikule üle kanda, anda edasi, novateerida või alltöövõtule anda. 

4. Kui miski osa neist Tingimustest ja Tingimustest osutub kehtetuks, 
ebaseaduslikuks või jõustamiskõlbmatuks, loetakse see osa eemaldatuks ja 
ülejäänud osad jäävad kehtima. 

5. Keegi peale lepingupoolte ei oma õigust nõuda lepingu tingimuste täitmist. 
6. Kui me ei nõua teie kohustuste ranget täitmist või ei kasuta oma õigusi ega 

abinõusid, ei tähenda see, et oleme loobunud oma õigustest ega abinõudest. 
Loobumine pole kehtiv, kui seda ei ole kirjalikult märgitud. 

7. Kõik teated või suhtlused peavad olema kirjalikud. Teile suunatud teated 
saadetakse teile antud aadressile või e-posti aadressile. Meile suunatud 
teated tuleb saata aadressile Nuts4wheels LTD T/A Nuts4wheels, 
Nutsforwheels, Pluset or ETPLUS The Wheel House, Marsh End, Lords 
Meadow Industrial Estate, Crediton, Devon, EX17 1DN, või e-posti aadressile 
info@nuts4wheels.com, kui nõustume elektrooniliste teatiste 
vastuvõtmisega. 

8. Isiklikult edastatud teated loetakse kättesaaduks koheselt. Eelarveldise 
esimese klassi postiga või registreeritud saatmiskorraldusega saadetud 
teated loetakse kättesaaduks teisel tööpäeval kell 9 hommikul pärast 
postitamist (välja arvatud nädalavahetused ja pühapäevad). E-posti teel 
saadetud teated loetakse kättesaaduks saatmise ajal, eeldusel, et saaja ei ole 
edastanud teatevea kohta. 

9. Need Tingimused ja Tingimused ning nendesse viidatud dokumendid 
moodustavad kogu lepingu meie vahel antud teema osas. Lepingusse ei kuulu 
suulisi esitlusi. Kõik varasemad lepingud või arusaamad asendavad need 
Tingimused ja Tingimused. 

 

Copyright © Nuts4wheels LTD T/A Nuts4wheels, Nutsforwheels, Pluset, ETPLUS 


